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 رساني اطلاعو  تيريدانشكده مد دياسات يسيزبان انگل يآموزش يازهاين
   دياسات دگاهياصفهان از د يدانشگاه علوم پزشك يپزشك

 
  *يزهرا اكبر

  
 

  چكيده
 يازهايو رفع ن ييدر صورت شناسا. است يسيزبان انگل يآموزش يازهايدانشگاه ن طيدر مح دياسات يضرور يازهاياز ن يكيمقدمه: 

 يآموزش يازهاين نييتع هدفاين مطالعه با. آموزش و پژوهش در دانشگاه كمك نمودارتقاي توان به  مي دياسات يسيزبان انگل يآموزش
  . انجام شد 94-93سال  اصفهان يدانشگاه علوم پزشك رساني اطلاعو  تيريدر دانشكده مد دياسات دگاهياز د دياسات يسيزبان انگل
و  تيريدانشكده مد يتخصص سه گروه دياسات يتمام جامعه پژوهش شامل ،يكاربرد يشيمايپ يفيپژوهش توص در اين: ها روش
كه به روش سر  نفر) بود15(دانشكده  يتخصص ريغ يها گروه دياسات نفر) و 20اصفهان( يدانشگاه علوم پزشك يپزشك رساني اطلاع

 تأييد زكه پس ا بود پرسشنامه محقق ساخته قيتحق نيا اطلاعات در يروش گردآورشماري كليه اساتيد جامعه وارد پژوهش شدند. 
  . انجام شد يفيبا روش آمار توص ها داده ليو تحل هيتجز. روايي و پايايي مورد استفاده قرار گرفت

 يسيدانش زبان انگلارتقاي %) و 3/33( ها در كنفرانس يمحاوره علم ،%)6/44( نويسي مقاله به ترتيب پژوهش يها افتهيمطابق نتايج: 
مطلب زبان  ككار مهارت خواندن و در طيمح ازيمورد ن يها مهارت نياز ب. داد  ليرا تشك دياسات يازهاينسه اولويت اول %) 4/31(

 يازهايناول  اولويتسه %) 1/37( يسيبه زبان انگل دني%) و مهارت شن40( يبه فارس يسيمهارت ترجمه از انگل ،%)4/51( يسيانگل
  . داد  ليرا تشك دياسات

 بيبه ترت يآموزش يازهاين نياز باست.  يسيمهارت خواندن و درك مطلب منابع انگل دياسات ازيمهارت مورد ن نيتر مهمگيري:  نتيجه
 يسيو مكالمه به زبان انگل يسيبه زبان انگل يو نگارش متون علم يسيبه زبان انگل نويسي مقاله يها كارگاه يبه برگزار ازيتوان به ن مي

   .هاي مناسب انجام شود كه لازم است در اين زمينه برنامه ريزياشاره كرد
  

  يآموزش يازهاين ،يسيزبان انگل ،علمي هيأتاعضاي  ،يازسنجينهاي كليدي:  واژه
  164تا  157 ):16(16؛ 1395/پزشكيآموزش در علوم مجله ايراني 

  
مقدمه  

 يازهاين ييشناسا يآموزش يريز برنامهگام  نياول
مرحله به  نيآنهاست كه اگر ا بندي اولويتو  يآموزش

 يآموزش يندهايفرآ يانجام شود اجرا يو درست يخوب
 يازهاين ييشناسا. )1(تر خواهد بودمؤثرتر و  راحت

                                                 
دانشكده  ،يسي)، گروه زبان انگلاري(استاد يدكتر زهرا اكبرنويسنده مسؤول:  *
. رانياصفهان، اصفهان، ا يدانشگاه علوم پزشك ،يپزشك يرسان و اطلاع تيريمد

akbari@mng.mui.ac.ir  
  28/12/94، تاريخ پذيرش: 15/9/94، تاريخ اصلاحيه: 25/6/94مقاله:  تاريخ دريافت

 يمهم در راستا ياز ابزارها يكيبه عنوان  يآموزش
 سازي انينما موجب يانسان يروين يتوانمندساز

 عياثربخش و سر گيري تصميمشده،  يآموزش يها شكاف
 نيا انريز برنامهو  رانيگ ميكرده و به تصم ليرا تسه

محدود و  يدهد كه با توجه به منابع مال مي امكان را
مختلف،  يها نهيگز بندي اولويتبا  ندهيفزا يها نهيهز
به كار  ها شكافپركردن  يمناسب را برا يها راه
 يسنج ازي) نMcCellandاز نظر مك كلند (. )3و2(رنديگ

كند كه سطوح دانش و  مي كمك ها سازمانبه  يآموزش
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راستا  نيدر ا. )4(كنند يابيخود را ارز ياعضا يها مهارت
 ياعضا يآموزش يازهاين ياز مطالعات به بررس يتعداد
 ياعضا. )7تا5(اند پرداخته يبه طور كل علمي هيأت
 يسسه آموزش عالمؤهر  هيسرما نيتر مهم علمي هيأت

 يها نهيآنان در زم سازي شوند و توانمند مي محسوب
 ها گردد رسالت مي سبب يو رهبر يدانش پژوه ،سيتدر

. ابديتحقق  يبه خوب يو اهداف گسترده موسسه آموزش
 يازهاين بندي اولويتو  نييو همكاران در تب واري سبزه

 يعلوم پزشك يها دانشگاه علمي هيأت ياعضا يآموزش
 ريبه شرح ز طهيرا در شش ح ازهاياول ن اولويت ركشو
ي  طهيح ،يريادگيآموزش و ي  طهياند: ح كرده نييتع

 طهياطلاعات و ح آوري فن طهيپژوهش، ح طهيح ،يعموم
و در  نويسي مقالهپژوهش به  طهيدر ح. يسيزبان انگل

و  يكياطلاعات به استفاده از منابع الكترون آوري فن طهيح
به زبان  يبه نگارش متون علم يسيلزبان انگ طهيدر ح
ين تر مهم آنجايي كهاز . )5(اشاره شده است يسيانگل

، علمي هيأتاهداف جستجوي اطلاعات توسط اعضاي 
اهداف پژوهشي، آموزشي و روزآمد كردن اطلاعات 

را از مجلات  ين استفادهتر بيش ،آنهااست تخصصي
 ينتر بيشدارند و  يي اطلاعاتها الكترونيكي و پايگاه

 اطلاعات مورد استفاده آنها از منابع انگليسي به دست
علم  ديدر تول علمي هيأت يمشاركت اعضا زانيم .ديآ مي

  . )8(دارد يآنها بستگ يبه دانش زبان يجهان
. است ريضرورت انكارناپذ كي يسيزبان انگل يريادگي امروزه
 يها برنامه ،يالملل بينارتباطات  سازي يروند جهان شيبا افزا
 ديو آموزش علوم جد يتجارت جهان ،يونيزيو تلو ييويراد
 نيبا ا ييو عدم آشنا رنديگ مي صورت يسيبه زبان انگل يهمگ

. است يامروز رنمد يايدر دن يزبان برابر با عدم زندگ
ها،  ين ميزان توليدات علمي پژوهشگران در قالب مقالهتر بيش
در . شود مي هاي تحقيقاتي چاپ و منتشر ها و طرح كتاب
هاي  مجلهكه ميزان انتشار توليدات علمي محققان در  حالي

كارگيري  تسلط نداشتن در به. احتمالاً خارجي بسيار كم است
نكردن گزارش تحقيقات  رزبان انگليسي، عامل اصلي در منتش

و  ژگانيآو. )8(ها و منابع خارجي است پزشكي در مجله
 طهيدر ح ينيبال علمي هيأت ياعضا يازهايهمكاران به ن

 يها فعاليت ،يتيريو مد يياجرا يها فعاليتآموزش، 
اند  پرداخته يتوسعه فرد طهيخارج از دانشگاه و ح يتخصص

 يسيبه مكالمه زبان انگل ازين يتوسعه فرد طهيكه در ح
شود در  مي كه ملاحظه گونه همان. )9(مشخص شده است

 ياطلاعات يازهايمانند ن دياسات يآموزش يازهايمورد ن
 ازيمورد ن يها مهارتآنها،  سيتدر يها مهارتسطح  د،ياسات

آموزش، پژوهش و  طهيآنها در ح يازهايكار، ن طيدر مح
 وردانجام شده است اما در م يمختلف قاتيتحق يياجرا

 به چاپ نرسيده يقيآنها تحق يسيزبان انگل يآموزش يازهاين
انجام  قاتيبا استفاده از تحق قيتحق نياانجام و ضرورت  است

از  يكياين كه اول . شود مي شده به دو صورت مشخص
علاوه بر شركت در  قاتيتحق نيدرا دياسات ياساس يازهاين

 يعموم يها در دوره تشرك ،يتخصص يآموزش يها دوره
از طرف . است زبان يها كلاسو  وتريكامپ يها كلاس رينظ
مختلف تا حد  يها رشته دياسات يتخصص يازهايرفع ن گريد
زبان  يآموزش يازهايو رفع ن ييوابسته به شناسا ياديز

هدف شناسايي اين مطالعه با ن،يبنابرا. است آنها يسيانگل
دانشكده  علمي هيأتاعضاي  يسيلنيازهاي آموزشي زبان انگ

اصفهان از  يدانشگاه علوم پزشك رساني اطلاعو  تيريمد
  . انجام گرديد آنها بنديواولويت  دياسات دگاهيد
  

  ها روش
جامعه . بود يكاربرد يشيمايپ يفيمطالعه از نوع توص نيا

دانشكده  يتخصص سه گروه دياسات يپژوهش تمام
 يدانشگاه علوم پزشك يپزشك رساني اطلاعو  تيريمد

و  تيريمد ،يپزشك رساني اطلاعو  ياصفهان (كتابدار
در  يخدمات بهداشت تيرياطلاعات سلامت، مد آوري فن
 يتخصص ريغ يها گروه دينفر) و اسات 20) (يمان

دانشكده  يسيگروه زبان انگل دياسات دانشكده شامل
گروه  دينفر)، اسات 6( يپزشك رساني اطلاعو  تيريمد

 رساني اطلاعو  تيريدانشكده مد يپزشك كيانفورمات
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 تيربو ت يگروه دروس عموم دينفر) و اسات 4( يپزشك
نفر)  5( يپزشك رساني اطلاعو  تيريدانشكده مد يبدن

 دينفر از اسات 35به  يدر كل بر اساس سرشمار. بودند
به . پرسشنامه داده شدپس از كسب رضايت آنان 

 يداده شد تمام نانيپژوهش اطم نيدر ا كنندگان شركت
ماند و از درج نام و نام  مي اطلاعات آنها محرمانه

  . دياجتناب گرد هاآن يخانوادگ
پرسشنامه محقق  قيتحق نياطلاعات درا يگردآور روش

زبان  يازهايبه ن افتنيت به منظور دس. ساخته بود
پرسشنامه، در  نيو تدو كار طيدر مح دياسات يسيانگل

 يها مانند ترجمه مقاله دياسات انگليسي ابتدا مشكلات زبان
 يسيچاپ در مجلات انگل يبرا يسيبه انگل يخود از فارس

كه به گروه زبان  يلالمل نيب يها شيو شركت در هما
سپس . قرار گرفت يكردند مورد بررس مي مراجعه

 ازين نهيافراد مطلع در زم اتبر اساس نظراي  پرسشنامه
بخش . دو بخش بود يپرسشنامه دارا. شد نيتدو يسنج

 مدركو  تيسن و جنساي  نهيت زمسؤالا  ياول آن دارا
 29و بخش دوم  سيو سابقه تدر يرتبه علم ،يليتحص

 دياسات يسيزبان انگل يآموزش يازهاين نهيدر زم سؤال 
 فيت پرسشنامه در بخش دوم در قالب طسؤالا . بود

و  ادزي – حدي تا – كم–كم  يلي(خاي  نهيپنج گز كرتيل
تا پنج  كياز  ها نهيگز نيا. شد يطراح )اديز يليخ

باز  سؤال  6پرسشنامه  يانيدر بخش پا. شد يده نمره
 ،يسيزبان انگل يريادگيدر مورد مشكلات و موانع  پاسخ
 يها مهارتو  يزبان يها ضعف از،يمورد ن يها كارگاه
  . قرار داده شد ازيمورد ن

نفر از  5 اريدر اخت ،پرسشنامه ييروا نيمأمنظور ت به
و كارشناس  EDCپرسشنامه در  يكارشناسان طراح

به منظور . ديآمار قرار داده شد و نظرات آنها اعمال گرد
نفر از  10 اريپرسشنامه ابتدا در اخت ييايمحاسبه پا

قرار داده  علوم پزشكي غير از واحدهاي پژوهش دياسات
 ييايبه دست آمدكه نشان از پا84/0كرونباخ  يشد و آلفا

از  ها داده ليو تحل هيجهت تجز. ابزار مورد استفاده بود
از آمار  ها داده فيو جهت توص SPSS-21 افزار نرم

  . شد) استفاده اريو انحراف مع نيانگي(درصد، م يفيتوص
  

  نتايج
و  ندنمود ليآنها را تكم يهمگ ديپرسشنامه اسات 35از 
 نفر 9. )درصد 100 ها بازگشت پرسشنامه(دادند  ليتحو

 يسن نيانگيم. مرد بودند هيزن و بق ها %) از نمونه71/25(
مدرك  داراي آنها )%31(. بود سال 77/35±16/4 نهاآ

  . دندمدرك دكترا بو يدارا هيارشد و بق يكارشناس

  
  پزشكي رساني اطلاعو  تيريمدي  استادان دانشكده يسيزبان انگل يازهاين تلوياو مطلق وو  ينسب يفراوان :1دول ج

  كلي اولويت  خيلي زياد%  زياد%  %تاحدي كم% خيلي كم % تربيشي زباني نياز به يادگيري هازمينه
  هشتم  )5(5/18  )6(2/22  )9(3/33 )4(8/14 )3(1/11  ترجمه انگليسي به فارسي

  دوازدهم  )CV 7/3)1( 9/25)7( 37)10(  9/25)7(  4/7)2نوشتن
  چهارم  )9(31  )8(6/27  )6(7/20 )6(7/20 0  اصول نامه نگاري انگليسي

  اول  )13(6/44  )11(9/37  )4(8/13 0 )1(4/3  انگليسينويسيمقاله
  ششم  )8(8/29  )9(3/33  )7(9/25 0 )3(6/11  ترجمه فارسي به انگليسي

  دهم  )3(11  )10(37  )7(9/25 0 )7(9/25 ي انگليسيها خواندن ودرك مطلب سايت
  سيزدهم  )2(1/7  )12(9/42  )4(3/14 )8(6/28 )2(1/7  دانش گرامرارتقاي
  يازدهم  )2(4/7  )4(8/14  )12(4/44 )8(6/29 )1(7/3  دانش لغات ارتقاي
  سوم  )3(3/14  )7(3/33  )4(19 )6(6/28 )1(8/4  دانش زباني ارتقاي

  دوم  )9(3/33  )7(9/25  )8(6/29 )3(1/11 0  ها محاوره علمي در كنفرانس
  پنجم  )9(31  )5(2/17  )7(1/24 )6(7/20 )2(9/6  محاورات روزمره
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  هفتم  )8(28  )12(9/42  )5(9/17 )3(7/10 0 هاي انگليسي آموزش زبان انگليسيافزارنرمآشنايي با
  نهم  )5(9/17  )10(35  )4(3/14 )7(25 )2(1/7 فرهنگ انگليسي به انگليسيروش كار با

  

به  يزبان ازيهر ن يپس از مشخص شدن نوع و فراوان
اول  اولويتسه . كارگاه متناسب با آن پرداخته شد نييتع

 بيكارگاه به ترت ليتشك يبرا دياسات ازيموردن

و  ها در كنفرانس يمحاوره علم ،يسيانگل نويسي مقاله
و محاورات روزمره توسط  يسيدانش زبان انگلارتقاي 

  . )1(جدول اعلام شد دياسات
  

  كار طيدر مح ازيمورد ن يزبان يها مهارت بندي اولويتو  يفراوان زانيم نييتع: 2جدول 
  كلي اولويت  ها اولويت نياز

  ششم%  پنجم%  چهارم% سوم % دوم % اول%
  اول  )3(6/8  )4(4/11  )1(9/2 )3(6/8 )6(1/17 )18(4/51 مهارت خواندن و درك مطلب متون انگليسي

  ششم  )10(6/28  )7(20  )10(6/28 )3(6/8 )4(4/11 )1(2/9 مهارت صحبت كردن به زبان انگليسي
  سوم  )2(7/5  )7(20  )13(1/37 )3(6/8 )5(3/14 )5(3/14  مهارت شنيدن مطالب انگليسي

  پنجم  )6(1/17  )4(4/11  )7(20 )12(3/34 )3(6/8 )3(6/8 مهارت نوشتن متون علمي به زبان انگليسي
  چهارم  )8(5/23  )3(8/8  )1(9/2 )12(3/35 )5(7/14 )5(7/14 مهارت ترجمه از فارسي به انگليسي
  دوم  )3(10  )10(3/33  )2(7/6 )1(3/3 )12(40 )2(7/6 مهارت ترجمه از انگليسي به فارسي

  
كار مهارت  طيدر مح دياسات ازيمهارت مورد ن نياول

مهارت  نيو آخر يسيخواندن و درك مطلب متون انگل
 نيتر بيش. اعلام شد يسيصحبت كردن به زبان انگل

با آن سرو كار دارند  ديكار اسات طيكه در مح يمهارت
 يبرا يسيبه زبان انگل كيو الكترون يخواندن متون چاپ

انجام پژوهش  يبه روز نگه داشتن اطلاعات رشته و برا
كه با آن سر و كار دارند  يمهارت نيتر كمو  بود قيو تحق

   .)2(جدولبود يسيمهارت گفتگو به زبان انگل
 يدانش زبانارتقاي مانع  يچه عوامل" سؤال جواب به  در
 ريبه موانع ز اساتيد ،"شود مي آنها يزبان يها مهارتو 

عدم  نمودند:اشاره  يسيزبان انگل يازهايجهت رفع ن
كه در آن افراد خود را ملزم به استفاده  طيمح كيوجود 

 يبرا زهيعدم انگ جهيبدانند و در نت يسياز زبان انگل
برگزار نشدن  ،يسيزبان انگل يها كلاس شركت در

وقفه  جاديو ا وستهيبه طور پ يسيزبان انگل يها كلاس
 ي، عدم ارتباط تنگاتنگ بعض يليمقاطع مختلف تحص نيب

و  يفارس اتيرشته ادب مثل يسيبا زبان انگل ها از رشته
با زمان  يدرس يها كلاستداخل  ات،يفلسفه و اله

و  يشغل يها يگرفتار ،يسيزبان انگل يها كلاس يبرگزار

و عدم  يسيزبان انگل يريادگي يبرا ينداشتن زمان كاف
انجام  يبرا نيمسؤولاختصاص زمان مشخص از طرف 

به  يسيچهار مهارت زبان انگل يتمركز رو دمامر، ع نيا
دو مهارت به صورت  اي كي يرو تأكيدطور هم زمان و 

و بدون  ييگرامر به تنها يبر رو تأكيدو  يناقص و ناكاف
 يعدم برگزار ،يسيارتباط با چهار مهارت زبان انگل

  يها ورهعدم وجود د ،يسيبه زبان انگل نارهايسم
كار،  طيبه طور مستمر در مح يسيزبان انگل يموزآباز  

 يسيبه زبان انگل يكه تسلط كاف يعدم ارتباط با افراد
از بعد  الملل بينروابط  يبرقرار تيدارند، محدود

زبان  رانيفراگ يزبان هيبودن پا فيضع ك،يآكادم
و  يسيبه زبان انگل ينظام آموزش يكم توجه ،يسيانگل

به عنوان زبان دوم در  يسيزبان انگل بهعدم توجه 
و تكرار  نيتمر يبرا يعدم صرف وقت كاف، جامعه

زبان، عدم  يها كلاس نام ثبت يبالا نهيمستمر، هز
 يبرگزارعدم  ،يزبان در وقت ادار يها كلاس يبرگزار
عدم وجود امكانات  ران،يفراگ ازيمتناسب با ن ها كلاس
عدم  ،يسيانگل زبان يريادگي يدر سازمان برا يزبان

و  يشخص يو كم كار يسيزبان انگل يتورها يبرگزار
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 يريادگي يبرا ينداشتن پشتكار و صبرو حوصله كاف
  . يسيزبان انگل

امر  نيبر ا يهمگ دياساتپاسخ به سوال باز ديگر،  در
دانش ارتقاي  يبرا يلاتيكار تسه طيتوافق داشتند كه مح

 اريبس لاتيتسه نيا اياعضا فراهم نكرده است  يزبان
  . است زيناچ

كار جهت  طيمح نيمسؤولاز  ريانتظارات ز همچنين
: ديمطرح گرد يزبان يازهايو رفع ن يدانش زبانارتقاي 
 ،يسيزبان انگل يكاربرد يآموزش يها دوره يبرگزار
در سطوح مختلف با  يسيزبان انگل يها كلاس يبرگزار
 يبرخ جاديا ،يسيچهار مهارت زبان انگل يرو تأكيد

 نيمسؤولتوسط  يسيزبان انگل يريادگي يالزامات برا
مقاطع  يبرا يسيبه زبان انگل دياسات سيكار، تدر طيمح

 جاديا ،يدروس كارشناس يو برخ يليتكم لاتيتحص
 يده سازمان ،يسيزبان انگل يريادگي يبستر لازم برا

 ن،يمسؤولتوسط  يسيآموزش زبان انگل يها برنامه
 ديكه اسات يسيفوق برنامه زبان انگل يها كلاس يبرگزار

امر  نيموظف به شركت در آنها باشند و به موازات ا
وجود  ابد،يبه همان نسبت كاهش  دياسات يواحد موظف
 يسيگلزبان ان يها تهيكم اي يسيزبان انگل نيمتخصص

در  دياسات يزبان يمشكلات فرد يريگيجهت رفع و پ
جهت شركت در  دياسات يبرا زهيانگ جاديكار، ا طيمح

و  ها كلاسبه عنوان مثال جذاب كردن  ينزبا يها كلاس
 ها كلاس نيجهت مشاركت در ا ديبه اسات يدهازيامت

ارتقاي درج  ايو  EDC يها كارگاهمعادل شركت در 
استفاده  د،ياساتارتقاي  نامه آييندر  ياز نظر زبان يشغل

زبان  يها كلاس سيمجرب و با اخلاق جهت تدر دياز اسات
در  ديبا اسات ها شكدهدان تيريمد يهماهنگ ،يسيانگل

، ها كلاس نيشركت در ا يخصوص زمان مناسب برا
 free يسيگپ و گفتگو به زبان انگل يها كلاس يبرگزار

discussion همراه با  يواقع طيبه شرا كينزد يطيدر مح
 اي يو در مورد موضوعات به روز اجتماع ييرايپذ

به  لميبه صورت پخش ف ايموضوعات به روز هر رشته 

به  ايو بحث وتبادل نظر در مورد آن  يسينگلزبان ا
به خصوص  ديفرستادن اسات ،teleconferenceصورت 

 در خارج از يزبان يها گذراندن دوره يزبان برا دياسات
 ريآموزش سا يبرا تر بيش يكسب توانمند يكشور برا

 يسخنران يبرگزار يبرا يخارج ديدعوت از اسات د،ياسات
 ديو تبادل نظر با اسات شتهدر مورد موضوعات به روز ر

 كي يتورها يرشته در هر گروه در هر دانشكده، برگزار
از طرف  ايگروه زبان  ديتوسط اسات يسيروزه زبان انگل

به  يداخل يها شيهما يدانشگاه، برگزار الملل بينروابط 
و  ليموبا امكيپ قيآموزش زبان از طر ،يسيزبان انگل

 ازيكه احساس ن شودفراهم  يطيشرا تيدر نها و ليميا
   .بشود يسيزبان انگل يريادگيبه  يتر بيش

  
  بحث
زبان  يآموزش يازهايتا ن ميمطالعه بر آن شد نيدر ا
 يكار آنها بررس طيرا در مح علمي هيأتاعضاي  يسيانگل
آنها  يجهت توسعه فرد ميبتوان تر بيشتا هر چه  ميينما

  . مييتلاش نما يسيدانش زبان انگلارتقاي  نهيدر زم
 علمي هيأتي متعدد نشان داده كه اعضاي ها نيازسنجي

در مراحل مختلف شروع و ادامه كار دانشگاهي، علاوه بر 
صي خود به ساير تخصي  توانمندي در رشته

آموزش، پژوهش و ي  كه ادامهاي  ي بين رشتهها توانمندي
ي مختلف علوم پزشكي است، نيز ها مديريت در عرصه

تحصيلات دانشگاهي  راندر دومعمولاً كه  هستند نيازمند
را  ها زمينه و فرصت مطالعه و فعاليت در آن حوزه

  . )10اند( نيافته
 مطالعه نيا علمي هيأتاعضاي  يآموزش يازهاين يبررس

 يكه به بررس است يسبزوارنتايج مطالعه هماهنگ با 
 اند هدر دانشكده بهداشت پرداخت دياسات يآموزش يازهاين

 ريدر سا ها يبررس اين گونهند بهتر است اهكرد شنهاديو پ
 يعلمارتقاي انجام شود تا باعث  زين يمراكز آموزش
و  ژگانيمانند مطالعه آو زيمطالعه ن نيا. )5دانشگاه شود(

توسعه  طهيبه ح علمي هيأت يهمكاران نشان داد كه اعضا
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  . )9دارند( ازين يفرد
 يها كارگاه نيتر بيشدر مورد  دياسات يكنوني  مطالعه در

 يبه برگزار ازي% موارد به ن90در  بيبه ترت ازيمورد ن
و نگارش متون  يسيبه زبان انگل نويسي مقاله يها كارگاه

اشاره  يسيو مكالمه به زبان انگل يسيبه زبان انگل يعلم
ترجمه از  يها كلاس ي% موارد به برگزار10در . اندنموده

  . ه استاشاره شد يبه فارس يسيگلان
كارزان و  ييرزايم قيتحق جيبا نتا سو هم جينتا نيا

پژوهش  طهيدر ح يآموزش ازين نيبود كه بالاتر همكاران
و در  يسيبه زبان انگل نويسي مقالهمربوط به  ازيرا ن
را مربوط به نگارش  ازين نيبالاتر يسيزبان انگل طهيح

 نيهم چن. )11دانستند( مي يسيبه زبان انگل يمتون علم
 و همكاران يصفهانمطالعه دان نتايج كنندهتأييد قيقتح نيا

پژوهش به كسب مهارت چاپ مقاله  طهيكه در ح است
و مكاتبه  يو نگارش متون علم ISIدر مجلات  يسيانگل
 سو هم قيتحق نيا نيهم چن. )10اشاره شده است( يسيانگل

كه نشان داد در  است و همكاران واري سبزهبا مطالعه 
اطلاعات  آوري فن طهيو در ح نويسي مقالهپژوهش  طهيح

 يسيزبان انگل طهيو در ح يكياستفاده از منابع الكترون
 يديكل ازيبه عنوان ن يسيبه زبان انگل ينگارش متون علم

  . )5شده است( نييتع
بودن  يطولان توان به مي پژوهش نيا يها تيمحدود از

كمبود ت آن و سؤالا بودن تعداد  اديپرسشنامه به علت ز
  . ت آن اشاره نمودسؤالا در پاسخ به تك تك  دياسات وقت

  
  گيري نتيجه

 دياسات ازيمهارت مورد ن نيتر مهمنشان داد  قيتحق نيا
اهداف  يبرا يسيمهارت خواندن و درك مطلب منابع انگل

 رشته يدانش تخصصارتقاي و  يآموزش ،يپژوهش
هر  شرفتيپ يها از شاخص يكي آنجايي كهاز . است

 ي، مهارت بعداست آن كشور يعلم داتيتول زانيكشور م
دانشگاه چاپ مقاله  ازيبا ن تناسبآنها م ازيمورد ن

 يمشاركت اعضا زانيم. است ISIدر مجلات  يسيانگل
در كنار دانش روش  يعلم جهان ديدر تول علمي هيأت
كه  ياز عوامل يكي. دارد يآنها بستگ يبه دانش زبان قيتحق

آنها به چاپ مقاله در مجلات تحت  بيترغ يتلاش برا
 ياعضا زيتجه درسان مي جهيرا به نت ISIپوشش 

 ديتا هم در تول است لازم يزبان يها مهارتبه  علمي هيأت
مشاركت داشته باشند هم بتوانند در  يعلم جهان

  . ظاهر شوند يالملل بين يها عرصه
 سازي و توانمند ييافزا طرح دانش يدر راستا ديبا نيبنابرا

آنها  ازيمورد ن يها كارگاه يبه برگزار علمي هيأتاعضاي 
به همراه  يسيچهار مهارت زبان انگل تيو تقو پرداخت

 اولويترا در  يسيبه انگل يمهارت ترجمه از فارس
 يها كارگاه. قرار داد دياسات سازي توانمند يها كارگاه

پژوهش به دو دسته  نيدر ا ديتوسط اسات يشنهاديپ
كه نقاط  ييها كارگاه يبرگزار يكي شوند: مي ميتقس

كه به رفع  ييها كارگاه يكيضعف آنها را برطرف كند و 
  . كار بپردازد طيآنها در مح يزبان يازهاين

ارتقاي و  وها در كنفرانس يمحاوره علم ،نويسي مقاله
 يازهاين اول اولويت به ترتيب سه يسيدانش زبان انگل

 طيمح ازيمورد ن يها مهارت نياز ب. داد  ليرا تشك دياسات
مهارت  ،يسيكار مهارت خواندن و درك مطلب زبان انگل

به زبان  دنيو مهارت شن به فارسي يسيترجمه از انگل
  . داد  ليرا تشك اول اولويتسه  يسيانگل

  
  قدرداني

اساتيد محترم و كليه كساني كه در به ثمر رسيدن اين  از
پژوهش همكاري داشتند كمال تشكر را دارم.
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Faculty Members’ English Language Educational Needs in the 
Faculty of Management and Medical Informatics in Isfahan 

University of Medical Sciences: Faculty Members’ Perspective 
 

Zahra Akbari1 
 

Abstract 
 
Introduction: One of the essential needs of faculty members is English language educational needs. 
Identifying and fulfilling these needs could contribute to promotion of education and research in universities. 
The aim of this study was to determine faculty members’ English language educational needs in the faculty 
of management and medical informatics in Isfahan University of Medical Sciences in 2014-15. 
Methods: The population of this applied descriptive survey included all the faculty members of three 
specialized departments (n=20) and faculty members of nonspecialized departments (n=15) of the faculty of 
management and medical informatics who were selected by means of census method. Data collection tools 
were a researcher-made questionnaire whose validity and reliability had been confirmed. The collected data 
were analyzed using descriptive statistics tests.  
Results: According to the findings of study, paper writing (44.6%), scientific conversation in conferences 
(33.3%), and improving English language proficiency (31.4%) were faculty members’ highest priority needs 
respectively. Among the skills needed for work environment, reading comprehension (51.4%), English-to-
Persian translation skills (40%), listening skills (37.1%) were highest priority needs respectively. 
Conclusion: Results showed that reading and comprehending English sources were the most important 
faculty members’ needs. Among educational needs, English paper writing, academic writing workshops and 
conversation in English were of great importance which requires appropriate planning. 
 
Keywords: Needs assessment, faculty members, English language, educational needs 
 
Addresses: 
1. () Assistant professor, English Department, Faculty of Management and Medical Informatics, Isfahan 

University of Medical Sciences, Isfahan, Iran. Email: akbari@mng.mui.ac.ir 


